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Un giorno, mamma raccolse molta
frutta.

One day, mama got a lot of fruit.
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Mio fratello Rahim era molto ingordo.
Assaggio tutta la frutta. Mangio molta
di essa.

My brother Rahim is greedy. He tastes
all the fruit. He eats a lot of it.

Piu tardi, Rahim chiese scusa a tutti noi.
“Non saro piu cosi ingordo,” promise. E
noi tutti gli credemmo.

Later, Rahim says sorry to us. “I will
never be so greedy again,” he promises.
And we all believe him.
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Mamma si arrabbid con Rahim. “Mi fa malissimo la pancia,” bisbiglio
Rahim.

Mother is angry with Rahim.
“My tummy is so sore,” whispers Rahim.
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“Non punirai Rahim?” Chiese il mio “Rahim, presto te ne pentirai,” avverti la

fratellino. mamma.
“Aren’t you going to punish Rahim?” “Rahim, soon you will be sorry,” warns
asks little brother. mama.



